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PREDLOG RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o osnutku sklepa Sveta in Komisije o sklenitvi Sporazuma o partnerstvu in sodelovanju,
ki vzpostavlja partnerstvo med Evropskimi skupnostmi in njihovimi drzavami
¢lanicami na eni strani ter Turkmenistanom na drugi strani in ki ga skleneta Evropska
unija in Evropska skupnost za atomsko energijo

(12183/1/2011 — C8-0059/2015 — 1998/0031R(NLE))

Evropski parlament,
- ob upostevanju osnutka sklepa Sveta in Komisije (12183/1/2011),

— ob upostevanju osnutka sporazuma o partnerstvu in sodelovanju, ki vzpostavlja
partnerstvo med Evropskimi skupnostmi in njihovimi drzavami ¢lanicami na eni strani
ter Turkmenistanom na drugi strani (12288/2011),

— ob upostevanju proSnje za odobritev, ki jo je Svet podal v skladu s ¢leni 91, 100(2), 207,
209 in 218(6)(a) Pogodbe o delovanju Evropske unije ter v skladu z drugim odstavkom
¢lena 101 Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo (C8-
0059/2015),

— ob upostevanju svojih prejSnjih resolucij o srednjeazijski regiji, zlasti z dne
20. februarja 2008 o strategiji EU za Srednjo Azijo!, z dne 15. decembra 2011 o stanju
izvajanja strategije EU za osrednjo Azijo?, z dne 13. aprila 2016 o izvajanju in pregledu
strategije EU za Srednjo Azijo? in z dne 22. aprila 2009 o Za¢asnem trgovinskem
sporazumu s Turkmenistanom?* ter svoje resolucije z dne 14. februarja 2006 o klavzuli o
¢lovekovih pravicah in demokraciji v sporazumih Evropske unije’,

— ob upostevanju Zacasnega sporazuma o trgovini in trgovinskih zadevah med Evropsko
skupnostjo, Evropsko skupnostjo za premog in jeklo in Evropsko skupnostjo za
atomsko energijo na eni strani ter Turkmenistanom na drugi strani iz leta 1999, ki ga je
Svet sklenil 27. julija 2009 (5144/1999) ter rednih sestankov skupnega odbora,
ustanovljenega na podlagi tega sporazuma,

—  ob upostevanju memoranduma o soglasju na podroc¢ju energetike, ki sta ga maja 2008
podpisala Evropska unija in Turkmenistan,

—  ob upostevanju Mednarodnega pakta o drzavljanskih in politi¢nih pravicah (MPDPP)
ter Mednarodnega pakta o ekonomskih, socialnih in kulturnih pravicah (MPESKP), h
katerima je Turkmenistan pristopil,

— ob upostevanju letnega dialoga o clovekovih pravicah med EU in Turkmenistanom,

— ob upostevanju zaveze, ki jo je podpredsednica Komisije/visoka predstavnica Unije za

'UL C 184 E, 6.8.2009, str. 49.
2UL C 168 E, 14.6.2013, str. 91.
3UL C 58, 15.2.2018, str. 119.
4UL C 184 E, 8.7.2010, str. 20.
SUL C290E, 29.11.2016, str. 107.
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zunanje zadeve in varnostno politiko sprejela v svojem pismu Odboru za zunanje
zadeve z dne 16. decembra 2015, ki vsebuje vidike, navedene v odstavku 3,

ob upostevanju pisma podpredsednice/visoke predstavnice predsedniku Odbora za
zunanje zadeve z dne 5. julija 2018, v katerem je izrazila podporo sporazumu o
partnerstvu in sodelovanju s Turkmenistanom,

ob upostevanju ¢lena 99(5) Poslovnika,
ob upostevanju vmesnega porocila Odbora za zunanje zadeve (A8-0072/2019),
ker je Srednja Azija regija, v kateri je Evropska unija vedno bolj dejavna;

ker je bil sporazum o partnerstvu in sodelovanju s Turkmenistanom parafiran leta 1997
in podpisan leta 1998; ker je od takrat 14 drzav ¢lanic od 15 izvirnih podpisnic
ratificiralo ta sporazum (zadnja preostala drzava je Zdruzeno kraljestvo); ker je
Turkmenistan ta sporazum ratificiral leta 2004; ker se za pristop k temu sporazumu za
drzave Clanice, ki so k EU pristopile po tem, ko je bil sporazum podpisan, uporabljata
loc¢en protokol in postopek ratifikacije;

ker bo sporazum o partnerstvu in sodelovanju po popolni ratifikaciji prvotno sklenjen za
obdobje 10 let in nato obnovljen vsako leto, kar EU omogoca odstop od sporazuma, ¢e
bi se pojavili resni dvomi glede spoStovanja ¢lovekovih pravic ali druge resne krSitve;
ker lahko strani ta sporazum tudi spremenita, da bi upostevali najnovejSe spremembe;

ker se je Svet aprila 2009 v okviru izbirnega, zakonsko neobvezujocega postopka
posvetoval z Evropskim parlamentom o zaasnem trgovinskem sporazumu (v
nadaljevanju: zaCasni sporazum) s Turkmenistanom;

ker sta Organizacija za varnost in sodelovanje v Evropi (OVSE) in Evropska banka za
obnovo in razvoj (EBRD) dolocili referen¢ne vrednosti, glede na katere bi bilo treba
meriti napredek Turkmenistana, in merila, ki omogocajo nadaljnje sodelovanje, v skladu
z mednarodno priznanimi standardi o pravni drZavi, dobrem upravljanju in ¢lovekovih
pravicah;

ker bi morali spoStovanje demokracije, temeljnih in ¢lovekovih pravic ter nacel trznega
gospodarstva, ki so bistveni elementi zacasnega sporazuma (kot je dolo€eno v ¢lenu 1
tega sporazuma in ¢lenu 2 sporazuma o partnerstvu in sodelovanju), ostati dolgorocni
cilji Turkmenistana; ker je mozna enostranska prekinitev izvajanja v primeru, da ena od
strani krSi te elemente;

ker se je Odbor za zunanje zadeve po obravnavi osnutka priporocila glede soglasja
Parlamenta k sklenitvi sporazuma o partnerstvu in sodelovanju in osnutka porocila z
dne 8. maja 2015, ki je priloZzen temu priporocilu in vsebuje predlog resolucije, dne
24. maja 2016 odlo¢il, da zaCasno prekine postopek, dokler ne bo menil, da je bil v
zvezi s spoStovanjem ¢lovekovih pravic in nacel pravne drzave dosezen zadosten
napredek, in se odlo¢il, da za¢ne sedanji zaCasni postopek;

ker je nadaljnja veljavnost referen¢nih vrednosti za napredek Turkmenistana na
podrocju ¢lovekovih pravic, kot je Parlament poudaril v svojih prej$njih resolucijah,
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bistvenega pomena za nacelno in skladno politiko EU za odnose s to drzavo;

L. ker je Turkmenistan leta 2015 sprejel nacionalni akcijski nacrt za ¢lovekove pravice za
obdobje 2016-2020, ki je bil pripravljen leta 2013 s pomocjo Programa OZN za razvoj;

J. ker je Turkmenistan sklenil mednarodne sporazume, kot so MPDPP, MPESKP in
konvencije MOD;

1.  poziva Svet, Komisijo in podpredsednico Komisije/visoko predstavnico Unije za
zunanje zadeve in varnostno politiko, naj nujno doloc¢ijo naslednje kratkorocne
referenCne vrednosti za merjenje trajnostnega napredka drzavnih organov
Turkmenistana, in sicer na podlagi priporo¢il OZN, OVSE in EBRD ter preden poda
soglasje k sporazumu o partnerstvu in sodelovanju:

Politi¢ni sistem, pravna driava in dobro upraviljanje

(1) jasna locitev izvrS$ne, zakonodajne in sodne oblasti ter, med drugim, omogoc¢anje in
zagotavljanje dejanske udeleZbe prebivalstva v drzavnih procesih odlo¢anja, vklju¢no
s posvetovanjem z mednarodnimi strokovnjaki, kot sta BeneSka komisija Sveta Evrope
in Urad OVSE za demokrati¢ne institucije in ¢lovekove pravice, o skladnosti ustave
Turkmenistana s temi demokraticnimi naceli, in dokazana pripravljenost
Turkmenistana, da upoSteva priporocila teh organizacij v zvezi z reformami;

(1) odprava omejitev za registracijo in delovanje nevladnih organizacij;
Clovekove pravice in temeljne svobo$cine

(i11) wuresniCevanje zavez turkmenistanske vlade iz njenega nacionalnega akcijskega nacrta
za ¢lovekove pravice za obdobje 2016-2020;

(iv) koncanje skrivnih pridrZanj in prisilnih izginotij, prisilnega dela, mucenja ter razkritje
usode ali nahajaliS¢a izginulih oseb, kar bo druZinam omogocilo, da ostanejo v stiku s
pridrzanimi osebami; priznanje drzavnih oblasti, da so v drZavi politini zaporniki, in
neoviran dostop do drZzave za mednarodne organizacije in neodvisne nadzornike,
vkljuéno z Mednarodnim odborom rdecega kriza;

(v) zagotovitev neoviranega dostopa do razli¢nih virov informacij in zlasti omogocanje
ljudem, da dostopajo do alternativnih virov informacij, tudi do mednarodnih
komunikacijskih sredstev, in da imajo telekomunikacijske naprave, kot so zasebne
satelitske antene ali cenovno dostopne internetne povezave;

(vi) konec preganjanja in ustrahovanja neodvisnih novinarjev ter aktivistov civilne druzbe
in aktivistov za ¢lovekove pravice, ki prebivajo v drzavi ali v tujini, vklju¢no z
njihovimi druZinskimi ¢lani; zagotavljanje svobode izraZanja in zbiranja;

(vil) omogocanje obiskov OZN ter mednarodnih in regionalnih organizacij za clovekove
pravice, ki so zanje zaprosile in Se ¢akajo na odgovor;

(viii) konec neformalnega in samovoljnega sistema prepovedi potovanj in zagotovitev, da
bo osebam, ki jim je bilo prepovedano zapustiti drzavo, omogoceno svobodno
potovanje;
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2. poziva Svet, Komisijo in podpredsednico/visoko predstavnico, naj upostevajo naslednja
dolgorocna priporocila za trajnosten in verodostojen napredek:

Politi¢ni sistem, pravna driava in dobro upraviljanje

(1) spostovanje nacel politicnega pluralizma in demokrati¢ne odgovornosti s pravilno
delujocimi politi€nimi strankami in drugimi organizacijami, brez vmeSavanja;

(i1) nadaljnje izvajanje reform na vseh ravneh v skladu s cilji OZN glede trajnostnega
razvoja in na vseh podro¢jih uprave, zlasti v sodstvu ter preprecevanju, odkrivanju in
preiskovanju kaznivih dejanj;

(ii1) trdni in u¢inkoviti za8¢itni ukrepi pred korupcijo na visoki ravni, pranjem denarja,
organiziranim kriminalom in nedovoljenim prometom s prepovedanimi drogami,

(iv) popolno izvajanje zakona o prepovedi dela otrok;
Clovekove pravice in temeljne svobo$cine

(v) splosno spoStovanje mirnega in legitimnega uveljavljanja pravice do svobode
1zrazanja, svobode zdruzevanja ter svobode veroizpovedi ali prepricanja;

(vi) splosna svoboda gibanja, tako v drzavi kot zunaj nje;

3.  poudarja, da mora Evropski parlament pozorno spremljati in opazovati razvoj dogodkov
v Turkmenistanu in izvajanje vseh delov sporazuma o partnerstvu in sodelovanju, ko bo
ta zacel veljati; v zvezi s tem poziva podpredsednico/visoko predstavnico, naj uveljavi
mehanizem za spremljanje ¢lovekovih pravic in se mu javno zaveZze, da bo Parlament s
strani Evropske sluzbe za zunanje delovanje (ESZD) ustrezno obves¢en o izvajanju
sporazuma o partnerstvu in sodelovanju, ko bo ta zacel veljati, in zlasti o njegovih ciljih
in upoStevanju €lena 2, da se bo lahko odzval na razvoj dogodkov na terenu v primeru
zabelezenih in dokazanih hudih krsitev ¢lovekovih pravic; izpostavlja moznost
mehanizma za prekinitev izvajanja sporazuma o partnerstvu in sodelovanju, ¢e bi prislo
do taks$nih primerov, in v zvezi s tem pozdravlja pismo podpredsednice/visoke
predstavnice Odboru za zunanje zadeve z dne 16. decembra 2015, v katerem so
navedeni naslednji cilji:

(1) zagotavljanje, da bo Evropski parlament ustrezno obvescen o uveljavljanju dolocb o
¢lovekovih pravicah in demokratizaciji iz sporazuma o partnerstvu in sodelovanju,
vklju¢no s pomembnimi informacijami o razvoju dogodkov na podroc¢ju ¢lovekovih
pravic, demokracije in pravne drzave, in da bo na zahtevo pravocasno obvescen pred
in po srecanjih Sveta za sodelovanje, odvisno od ustreznih pravil o zaupnosti;

(i) tesnejSe sodelovanje z Evropskim parlamentom in civilno druZzbo pri pripravah na
letne dialoge o ¢lovekovih pravicah ter poroc¢anju;

(i) posvetovanje z Evropskim parlamentom med pripravami na posodobitev strategije EU
glede ¢lovekovih pravic za Turkmenistan;

4.  pozdravlja najavo podpredsednice/visoke predstavnice iz novembra 2018 v zvezi z
vzpostavitvijo polnopravne delegacije EU v Ashabadu; poudarja, da bi morala nova
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delegacija pripraviti vzajemno koristno strategijo sodelovanja, prilagojeno razvojnim
pogojem in zahtevam Turkmenistana, spremljati razmere v drZavi, vklju¢no s krSitvami
¢lovekovih pravic in posameznimi zaskrbljujo¢imi primeri, zaceti dialog z razli¢nimi
politi¢énimi, druzbenimi in gospodarskimi akterji v drzavi, omogociti diplomacijo na
terenu ter izboljSati upravljanje in nadzor projektov, ki se financirajo z instrumenti EU
za zunanje financiranje;

5. sklene, da bo premislil o soglasju, ko bo ocenil, da so Komisija, Svet,
podpredsednica/visoka predstavnica in drzavne oblasti Turkmenistana ustrezno
obravnavali priporo¢ila iz odstavkov 1 in 3;

6.  naroci svojemu predsedniku, naj pozove Svet, Komisijo in podpredsednico/visoko
predstavnico, da Parlamentu redno posredujejo iz¢rpne informacije o razmerah v
Turkmenistanu;

7. naroci svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji,
podpredsednici/visoki predstavnici ter vladi in parlamentu Turkmenistana.
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OBRAZLOZITEV

Svet je leta 1998 prvi¢ pozval Parlament, naj poda soglasje k sporazumu o partnerstvu in
sodelovanju, potem ko je bil ta podpisan istega leta, vendar Parlament poziva ni obravnaval iz
razlogov, povezanih s pomanjkanjem spoStovanja pravne drzave, demokracije in ¢lovekovih
pravic.

Priporocilo Odbora za soglasje ter spremljajoce porocilo sta bila sprejeta 26. januarja 2011,
vendar nista bila obravnavana na plenarnem zasedanju, saj pravna podlaga poziva Sveta ni
ustrezala pravicam, pridobljenim z Lizbonsko pogodbo, pa tudi iz drugih razlogov, povezanih
s pozivom Parlamenta k mehanizmu za spremljanje ¢lovekovih pravic v tej drzavi.

Svet je 19. februarja 2015 drugi¢ pozval Parlament k soglasju k sporazumu o partnerstvu in
sodelovanju.

Osnutek priporocila za soglasje k sporazumu o partnerstvu in sodelovanju ter spremljajoce
porocilo z resolucijo, ki ju je pripravila sedanja porocCevalka, sta bila objavljena 7. maja 2015.

Pred prvo izmenjavo mnenj o soglasju in spremljajo¢em poroc€ilu se je Odbor za zunanje
zadeve 22.junija 2015, prav tako na poziv porocevalke, odlo€il, da zacasno ustavi njuno
obravnavo, dokler ne bo dosezeno soglasje s podpredsednico/visoko predstavnico Mogherini
o izvajanju nadzorovanja sporazuma o partnerstvu in sodelovanju, zlasti v zvezi z
mehanizmom za spremljanje ¢lovekovih pravic, ki bo vklju€eval Parlament in civilno druzbo.

Podpredsednica/visoka predstavnica je 16. decembra 2015 Odboru poslala pismo, v katerem
je predstavila splosne elemente takSnega mehanizma spremljanja. Na tej osnovi se je
raz$irjeno predsedstvo 1. februarja 2016 odlocilo, da je to zadostna podlaga za to, da Odbor
znova zacne postopek.

Vendar je zaradi vloZenih predlogov sprememb in razprav med prvo izmenjavo mnenj
11. aprila 2016 ob navzoc¢nosti posebnega predstavnika EU za Srednjo Azijo Petra Buriana ter
drugih posvetovalnih sestankov med poslanci, vklju¢enimi v postopek, ki so potekali maja
2016, postalo jasno, da Se ni bila dosezena jasna vecina za to, da bi se v Odboru izglasovalo
soglasje, in sicer zaradi vtisa, da Turkmenistan ne spoStuje dovolj pravne drZave, dobrega
upravljanja in ¢lovekovih pravic, kljub temu, da je dosegel doloCen napredek z nedavnimi
zakonodajnimi reformami.

Glede na navedeno je Odbor 24. maja 2016 odobril poziv porocevalke za zafasno zaustavitev
priporocila za soglasje, skupaj s spremljajoco resolucijo, dokler se v Odboru ne bo doseglo
soglasje za pozitivno glasovanje o sporazumu o partnerstvu in sodelovanju.

IstoCasno je bila odobrena prosnja porocevalke za locen postopek, ki bi Parlamentu omogocil,
da izrazi stalisce o sporazumu o partnerstvu in sodelovanju, preden poda soglasje, v vmesnem
porocilu/resoluciji na podlagi ¢lena 99(5).

Namen tega vmesnega porocila je vkljuciti naslednje elemente:

1) Dolo¢itev kratkoro¢nih uresnicljivih in verodostojnih referencnih vrednosti, glede na katere
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bo mogoce meriti napredek turkmenistanskih oblasti, zlasti na podro¢jih pravne drzave,
dobrega upravljanja in clovekovih pravic. Komisija, Svet in podpredsednica/visoka
predstavnica so pozvani, da Parlamentu poro¢ajo o dosezenem napredku, na podlagi katerega
se lahko Evropski parlament odloc¢i glasovati o soglasju.

Porocevalka poziva Odbor, naj izkoristi priloznost, ki se ponuja v odnosih med EU in
Turkmenistanom, iz naslednjih razlogov: nazadovanje gospodarstva zaradi strmega padca cen
energentov, ki predstavljajo glavnino prihodka drzave, zlasti, ker je skoraj ves izvoz plina iz
Turkmenistana namenjen na Kitajsko; odprtost turkmenistanskih oblasti do vzpostavitve nove
distribucije energentov, tudi v Evropo, s ¢imer bi prispevali k energijski neodvisnosti EU od
Rusije; ponovni vzpon ruskih interesov v regiji in nezanimanje ZDA za dobro upravljanje v
Skodo drugih varnostnih in energetskih interesov v regiji; ne nazadnje zavezanost EU
spodbujanju spostovanja demokracije, pravne drzave in ¢lovekovih pravic, kar je mogoce
najbolje dose¢i s tesnejSim sodelovanjem na vseh podro¢jih politike in sektorskega
sodelovanja v okviru mehanizmov, predvidenih v sporazumu o partnerstvu in sodelovanju, ko
bo ratificiran (kot so Svet za sodelovanje, Odbor za sodelovanje in Odbor za parlamentarno
sodelovanje).

2) Dolgoro¢na priporocila za trajnosten in verodostojen napredek pri politi€nem sistemu,
pravni drzavi in upravljanju, ¢lovekovih pravicah in svobodi, ki bi jih bilo treba upostevati po
zacetku veljavnosti sporazuma o partnerstvu in sodelovanju.

3) Pozdraviti je treba sporazum o izvajanju mehanizma za spremljanje ¢lovekovih pravic, ki
ga je podpredsednica/visoka predstavnica Mogherini na podlagi zgoraj omenjenega pisma z
dne 16. decembra 2015 predlagala Parlamentu, in pozvati, da se ta mehanizem uvede, ko bo
sporazum o partnerstvu in sodelovanju zacel veljati, to pa vkljucuje naslednje:

— zagotavljanje, da bo Parlament ustrezno obvescen o spoStovanju dolocb o ¢lovekovih
pravicah in demokratizaciji iz sporazuma o partnerstvu in sodelovanju, vklju¢no s
pomembnimi informacijami o razvoju dogodkov na podrocju ¢lovekovih pravic, demokracije
in pravne drzave, in da bo na zahtevo obvescen pred in po srecanjih s svetom za sodelovanje,
odvisno od ustreznih pravil o zaupnosti;

— tesnejSe sodelovanje s Parlamentom in civilno druZzbo pri pripravah na letne dialoge o
¢lovekovih pravicah ter obves¢anju o njih;

— posvetovanje s Parlamentom med pripravami na posodabljanje strategije EU glede
¢lovekovih pravic za Turkmenistan.

Tak mehanizem bi moral Evropskemu parlamentu omogociti, da se odzove na razvoj
dogodkov na terenu v primeru dokumentiranih in dokazanih hudih krSitev katerih koli
¢lovekovih pravic in morebiti zahteva prekinitev izvajanja sporazuma o partnerstvu in
sodelovanju.

4) Pozdraviti je treba najavo podpredsednice/visoke predstavnice Mogherini iz novembra
2018 v zvezi z vzpostavitvijo polnopravne delegacije EU v Ashabadu, kar je obljubila ze
njena predhodnica. To bi moralo pripomoci k diplomatskemu vplivu EU v tej drzavi, pa tudi k
posrednim stikom z njenimi prebivalci, s ¢imer bi se znatno okrepile zmogljivosti za
spremljanje razmer na podro¢ju ¢lovekovih pravic.

Ce bo Parlament sprejel resolucijo na podlagi tega vmesnega poro¢ila, bi lahko Odbor za
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zunanje zadeve redno ocenjeval napredek pri izvajanju meril iz tega poro€ila, in sicer v
sodelovanju z drugimi ustreznimi organi Parlamenta. Ce bo obveljalo mnenje, da je bil
napredek zadosten in da je trajnosten, bi se lahko Odbor odlo¢il, da znova za¢ne postopek
soglasja, skupaj s spremljajo¢im porocilom, da bi dosegli pozitivno priporocilo o sporazumu o
partnerstvu in sodelovanju.
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POSTOPEK V PRISTOJNEM ODBORU

Naslov Sklenitev sporazuma o partnerstvu in sodelovanju s Turkmenistanom
Referen¢ni dokumenti 1998/0031R(NLE)
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Datum sprejetja 4.2.2019
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0: 1
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